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[|[ахло €аиднуриддиновна Ёечтпоева предприняла значительное

исследова;1ие' посвященное концепц дом в 1шугнано-ру1шанской группе

памирских я3ь1ков. 3адаиа, которая поставлена автором для докторской

диссертации, замечательна тем' что она соединяет два подхода к даннь|м:

антропологический и линтвистический. €обственно, такое соединение и

дол)кно давать эффект подлинно когнитивного подхода, если лингвистиче-

ские даннь1е поддержива}от с одной сторонь1 общность объекта исследова-

ния в представлении р€внь1х 1ульцр - за счет того' что человеческое со-

знание обладает ва}(нь1ми общими свойствами' а с другой на этом фоне

г{одчеркива1от культурологичесцто специфику этого объекта в данном со-

циуме.



Р1менно эта логика прослеживается в представленной работе приме-

нительно к концепц дом и определяет ее актуальность и новизну. € одной

сторонь1' противопоставление, которое лексик€!_пизовано в английском

язь1ке как }тоцзе 'домовладение / постройка' у5. 1тогпе 'домагшнее

пространство человека' похо)ке на универсальное' то есть релевантное для

лгобого язь1ка и щльцрь1 _ даже если оно не имеет прямь1х лексических

коррелятов' как в русском или 1шугнанском (и на т|]угнанском матери€ш1е со

ссь|лками на общие работьт это автор хоро11]о пок€вь!вает). € другой сторо_

нь1' то' что в ру1панском и 1шугнанском' например' есть цель1х три прямь1х

именования для концепта дом (ёоё, хйп6 и поё!а), не считая множества

переноснь1х употреблений, таких как еёб < 'гнездо' или роу8а { 'место при

входе в дом', свидетельствует об особом стацсе этого концепта, которь:й,

ввиду своей сло}кности' заслу)кивает особого внимания исследователей.

|{оэтому в диссертацу|и 1;1угнанский |рутланский концепт дом (и лексико-

щамматические связи внутри него) опись1вается в р€шном когнитивном

контексте:'.{ом-€емья' (ёт4-}атпас),'[ом-|{остройка' 1ёта-ллъа1,'Аом-

[озяйств о' (€7ё-$аг!х"[аЁог1) и АР.

{ругой пример - поРог как особая часть дома (по-шлугнански

р!6тпф. Бо многих язь1ках поРог метафори3уется так}ке как нача'1о

дви)кения (ср. рус. на поро2е о7пкрь1/пшй или его анш1ийский ан€ш1ог а[ [йе

[йгев|ао!4 о{ зтп|й.). Фднако в шц/гнанском | рутланском' как пок€вала

1п. с. Ёецтпоева' (порог осмь|сляется как охраняем€ш1 граница !Ф1!1, а

нару1шение правил поведения в этой зоне связь1вается с риском для

благополучия и внутреннего порядка (своего)) пространства. |{оэтому

частнь1е объяснения в конкретнь|х вь1сказь1в аниях следует рассматривать не

как р€врозненнь1е поверья' а как р€внь|е способьл язь!кового оформления

одной и той же нормативной установки>.

Р1сследователей-антропологов и чльцрологов у этой области бьтло

нема-по - и вот наст€}п час аккумулировать полнь|е лшн?вшс!пшческше даннь1е



по этой теме. Б диссертации 1п. с. Ёецтшоевой собрана и проан€}лизиро-

вана вся лексика' всв словообразовательнь|е модели и Б€9 фразеология.

каса}ощиеся концепта дом и связаннь|х с ним объектов' понятий и типов

деятельности. €бор даннь|х происходил по нескольким источникам: сло-

варям, корпусу, име}ощимся публикациям' опросам носителей-экспертов и

интроспекции самого диссертанта, носителя 1шугнанского язь|ка. 1аким об-

р€вом' в диссертации представлен матеРА{, которьтй про1пел неоднократ-

ну}о провер'су и совер1ценно наде)кен. 3то очень ва)кно в сицации' когда

речь идет о м€|пом язь1ке с больтшой вариативность1о и бьтстрь:м устарева-

нием лексики. йе>кду тем одно из ш1авнь!х свойств диссертанта _ тщатель-

ность и аккуратность в обратт{ениу:, с язь1ковь1ми даннь!ми) так что типоло-

гам и иранистам мо)кно без сомнений и опасений опираться на собранньтй

в диссертации матери€|"л. фугими словами, диссертация имеет все основа-

н|4я для вьтсокой практической 3начимости.

3то верно еще и потому' что автору свойствен вь1сокий профессио-

н€|пи3м и отличное знание 1шугнанского и особое лингвистическое чувство

язь1ка' которое позволяет находить интереснейтпие примерь| - )кивь1е' но не

ле)кащие на поверхности' и как правило принципи€ш1ьно меня}ощие опи-

сь1ваему}о лингвистическу!о картину.

)(отелось бьл поднеркнуть и другие качества диссертанта' которь1е я

зна!о по непосредственной работе с ней над 1шугнанской лексикой' по ее

печатнь]м работам и как наунньтй консультант диссертации. 1[-[ахло (аид-

нуриддиновна - вдумчивьтй самостоятельньтй уненьлй, всегда со своими

собственнь1ми взш1ядами на объект исследований. 3то подтвер)кдает и на-

стоящая работа, которая очень самобьттна и не встраивается в привь!чнь!е

канонь1 когнитивньтх работ. Р1 здесь источник ее оригинапьности, вьтсокой

ценности и теоретическои значимости.

Б то }ке время !-[-[ахло (аидтцриддиновна обладает больтпой лингви-

стической эрулишией - об этом говорит тширокий охват литерацрь1' пред-



ставленной в работе (200 названий' не считая словарей и электроннь1х ис_

точников). Бся цитированная литер€]тура качественно разобрана: вь1делень1

те мь|сли авторов' которь1е непосредственно соотносятся с ана]|изируемь1м

язь1ковь|м и антропологическим материалом и встроень1 в соответс1'вук)щее

место изложения. 1аким образом' список литерацрь|, приведеннь:й в

работе в обзорной ш1аве, полность}о оправдан целями и задачамр1

диссертационного исследования.

Б заклточение ска)ку' что 1[-1ахло €аиднуриддиновна Ёецтпоева давно

сло)|(илась как эксперт по 1пугнанскому язь!ц - и пре)кде всего' лшугнанской

лексике и пользуется боль1шим авторитетом у специ€}листов. |1риятно со-

знавать' что ее новая работа для них будет во всех отно1пенияхинтересна.

|{ока она отра)кена в отдельньтх публикациях' в соответствии с правилами

вАк, но, наде[ось, будет опубликована и в формате монощафии.

(ак науинь:й консультанц я подтвер)кда}о, что диссертационное ис-

следование ||[. €. Ёечтпоевой отвечает всем требованиям БА1{ РФ' предъ_

являемь1м к докторским диссертациям' а автор заслуживает присвоения

искомой уненой степени доктора филологических наук по специальности

5.9.6. - -{,зьтки народов зарубеэкнь1х стран (язьтки народов Ёвропьт, Азии,

Африки, Австралии, Америки) (филологические науки).
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